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ขอขอบคุณท่ีซ้ือหูฟังบลูทูธ MUFU BT22 Pro เน้ือหาในเอกสารฉบับน้ีจัดท าข้ึนเพื่อวัตถุประสงค์ในการให้ข้อมูลเท่าน้ัน 
และอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
เราได้พยายามอย่างเต็มท่ีเพื่อให้แน่ใจว่าคู่มือผู้ใช้น้ีถูกต้องและสมบูรณ์  
อย่างไรก็ตาม เราจะไม่รับผิดชอบต่อข้อผิดพลาดหรือการละเว้นใด ๆ ท่ีอาจเกิดข้ึน 
ผู้ผลิตขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงข้อมูลทางเทคนิคหรืออุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
โปรดเข้าเว็บไซต์ทางการเพื่อดูคู่มือการใช้งานเวอร์ชั่นล่าสุด 
โปรดทราบ 
❖ รอยขีดข่วนจากการเสียดทานท่ีเกิดจากการติดตัวยึดชุดอุปกรณ์หลักเป็นประจ า  

สามารถเกิดข้ึนได้เป็นปกติและไม่ส่งผลต่อการใช้งาน 
จากการทดสอบการผลิต ตัวยึดชุดอุปกรณ์หลักจะมีรอยขีดข่วนเล็ก ๆ จากการเสียดทาน 
ถือเป็นสิ่งท่ีเกิดข้ึนได้ตามปกติ 

❖ เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายของผลิตภัณฑ์หรืออุบัติเหตุจากการตกหล่นของผลิตภัณฑ์ 
ให้ติดตั้งผลิตภัณฑ์ให้แน่นหนาและเหมาะสมก่อนการขับข่ี 

❖ โปรดชาร์จชุดอุปกรณ์ให้เต็มก่อนการใช้งานคร้ังแรกโดยใช้สาย USB Type-C 
หา้มใชส้ายชารจ์ยีห่อ้อืน่ เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความผิดปกติกับอุปกรณ์ 
ไฟ LED สีแดงบนตัวกล้องจะติดข้ึนระหว่างการชาร์จ ไฟ LED สีเขียวจะติดข้ึนเม่ือชาร์จเต็มแล้ว 

*อะแดปเตอร์ชาร์จสามารถใช้ไฟ 5V 1A หรือสูงกว่า กับพอร์ต USB Type-A 
*ไม่รองรับการชาร์จเร็ว
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❖ หากไม่ใช้ชุดอุปกรณ์เป็นเวลานาน โปรดชาร์จอุปกรณ์อย่างน้อยทุก 6 เดือน 
เพื่อบ ารุงรักษาสุขภาพแบตเตอร่ีและหลีกเลี่ยงความเสียหายท่ีอาจเก่ียวข้องกับไฟฟ้าแรงดันต ่า  

❖ กอ่นชารจ์ โปรดท าความสะอาดและเชด็พอรต์ USB บนอปุกรณ์ใหแ้หง้ 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไมม่หียดน า้หรอืความชืน้หลงเหลอือยู ่
เพือ่ปอ้งกันความเสยีหายทีอ่าจเกดิกับอปุกรณ์ 

❖ ควรเชด็บรเิวณทีเ่ชือ่มตอ่ระหวา่งชดุอปุกรณห์ลักกับตวัยดึใหแ้หง้อยูเ่สมอ 
หากมหียดน า้ ใหเ้ชด็ออกใหส้ะอาดกอ่นตดิดว้ยแมเ่หลก็ 

❖ การถอดประกอบ เปลี่ยนชิ้นส่วน หรือซ่อมแซมผลิตภัณฑ์น้ีด้วยตนเอง จะท าให้การรับประกันเป็นโมฆะ 
❖ อย่าใช้ผลิตภัณฑ์น้ีในระดับเสียงสูงเป็นเวลานาน เน่ืองจากอาจก่อให้เกิดความเสียหายทางการได้ยิน  
❖ การใช้งานซอฟต์แวร์การสื่อสารคล้ายกับการรับสายโทรศัพท์ แต่อาจแตกต่างกันไป 

ข้ึนอยู่กับระบบปฏิบัติการของโทรศัพท์มือถือ (iOS/Android) หรือแอปพลิเคชันการสื่อสารเฉพาะน้ัน ๆ 
หากพบปัญหาใด ๆ โปรดติดต่อผู้ผลิตโทรศัพท์มือถือหรือแอปพลิเคชันการสื่อสารของคุณ 

❖ ห้ามใช้งานผลิตภัณฑ์น้ีขณะข่ียานพาหนะ เพื่อป้องกันอุบัติเหตุ 
❖ การรับประกันไม่ครอบคลุมถึงความเสียหายอันเป็นผลจากการดัดแปลง การปรับเปลี่ยน 

หรือการซ่อมแซมโดยบุคคลท่ีไม่ได้รับอนุญาต 
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ภายในกล่องประกอบด้วยอุปกรณ์ต่อไปน้ี หากมีอุปกรณ์ชิ้นใดตกหล่นหรือเสียหาย 
โปรดติดต่อสถานท่ีท่ีคุณสั่งซ้ือผลิตภัณฑ์มาในทันที 

ชุดอุปกรณ์หลัก 
อุปกรณ์ยึดหมวก

กันน็อค 
(เทปกาว) 

แผ่นโลหะ ส าหรับ
คลิป 

หูฟัง ไมค์บูม 
(แบบแข็ง) 

ไมค์กระดุม 
(แบบอ่อน) 

 

 

  

 

 

แผ่นกาวสักหลาด 
(L) 

แผ่นกาวสักหลาด 
(S) 

แผ่นรอง เว้นระยะ ประแจ สาย 
USB 

คู่มือ
อิเล็กทรอนิกส์/ 
การรับประกัน 

 
(ส าหรับหูฟัง) 

 

(ส าหรับไมค์บูม) 
 

(ส าหรับหูฟัง) 
   

 
1. ผลติภณัฑ์ภายในกลอ่ง 
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2. ภาพรวมผลติภณัฑ ์
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หมายเลข ชื่อ รายละเอียดฟังก์ชัน 

1 ปุ่มเปิด/ปิด 
เปิด/ปิดเคร่ือง (กดค้าง), รับ/วางสาย, ปฏิเสธสาย (กดค้าง), โทรซ ้า (กดสองคร้ัง), 
เล่น/หยุดเพลง, เปลี่ยนภาษา (กดสองคร้ัง) 

2 
ปุ่มไฟ Vibes / 
อินเตอร์คอม 

เปิด/ปิด/เปลี่ยนไฟ Vibes, 
เปิด/ปิดโหมดอินเตอร์คอม (กดค้าง) 

3 ปุ่มเพิ่มเสียง 
เพิ่มเสียง (กดค้าง), เปิด/ปิดการแชร์เพลง (กดสองคร้ัง), เพลงก่อนหน้า, 
โหมดส่งสัญญาณอินเตอร์คอมหลายผู้ใช้ 

4 ปุ่มลดเสียง 
ลดเสียง (กดค้าง), เปิด/ปิดใช้งานรับสายอัตโนมัติ (กดสองคร้ัง), เพลงถัดไป, 
เปิดใช้งานผู้ช่วยเสียงในโทรศัพท์ (กดสองคร้ัง) 

5 พอร์ต USB เชื่อมต่อสายชาร์จ 
6 พอร์ตยึด จุดเชื่อมต่อระหว่างชุดอุปกรณ์หลักและตัวยึดแบบคลิป 
7 พอร์ตไมโครโฟน เชื่อมต่อไมโครโฟน 
8 พอร์ตหูฟัง เชื่อมต่อหูฟัง 
9 เทปกาว ยึดตัวยึดเข้ากับหมวกกันน็อค 

10 ช่องแผ่นโลหะ ยึดแผ่นโลหะเข้ากับตัวยึด 
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ไฟแสดงสถานะ เสียงแจ้งเตือน ค าอธิบาย 

ใช้เพียงอุปกรณ์เดียว 
ไฟสีแดง/สีน ้าเงิน 
กะพริบสลับกัน 

เปิดเคร่ือง เปิดเคร่ืองและก าลังรอการจับคู่ 

ไฟสีแดง/สีน ้าเงิน 
กะพริบสลับกัน 

ไม่เชื่อมต่อ บลูทูธไม่เชื่อมต่อและก าลังรอการจับคู่ 

ไฟสีน ้าเงินกะพริบ เชื่อมต่อแล้ว 
บลูทูธเชื่อมต่อแล้วหรือเชื่อมต่อใหม่ส าเร็จ 
*เชื่อมต่อโทรศัพท์ท่ีเคยจับคู่ไว้ก่อนหน้าโดยอัตโนมัติ 

ไฟสีแดงกะพริบ 
แบตเตอร่ีต ่า 
โปรดชาร์จ 

แบตเตอร่ีเหลือน้อย 

ไฟ LED ท้ังหมดดับ ปิดเคร่ือง ปิดเคร่ือง 

ไฟสีแดงติดค้าง  ก าลังชาร์จ 

ไฟสีเขียวติดค้าง  ชาร์จเต็มแล้ว 

 
3. ไฟ LED แสดงสถานะ & เสยีงแจง้เตอืน 
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โหมดอนิเตอรค์อม 2 คน 

ไฟสีเขียวกะพริบเร็ว อินเตอร์คอมเปิด ก าลังรอการเชื่อมต่ออินเตอร์คอม 

ไฟสีน ้าเงินกะพริบ 
การเชื่อมต่อ 
อินเตอร์คอม 

เข้าสู่โหมดอินเตอร์คอม 

โหมดอนิเตอรค์อมกลุม่ 

ไฟสีแดงกะพริบ 
โหมดการส่ง 
สัญญาณ 

อินเตอร์คอม 
ก าลังใช้งานวิทยุสื่อสารกลุ่มอยู่ 

ไฟสีแดง/สีน ้าเงิน 
กะพริบสลับกัน 

โหมดการรับ 
สัญญาณ 

อินเตอร์คอม 
สิ้นสุดโหมดการส่งสัญญาณ 

 
 

หมายเหตุ: 
1. ก่อนการใช้งานครั้งแรก ใหใ้ช้สายชาร์จ USB type-C ที่ให้มาชาร์จอุปกรณ์ให้เต็มเสียก่อน 
2. เมื่อการชาร์จเสร็จส้ิน โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปิดฝาครอบ USB เข้ากับอุปกรณ์อย่างแน่นหนา เพื่อป้องกันความชื้นเข้าสู่ภายใน 

เสียบขอบด้านขวาของฝาครอบเข้าไปในพอร์ต USB ก่อน จากนั้นกดขอบด้านซ้ายลงให้แน่นเพื่อปิดให้สนิท 
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4.1 ตดิตัง้อปุกรณย์ดึหมวกกนันอ็ค (เทปกาว) และหฟูงั/ไมโครโฟน 
 

 เช็ดท าความสะอาดบริเวณท่ีจะติดตัวยึด และรอให้พื้นผิวแห้งสนิท 
ลอกแผ่นสีแดงออกจากแผ่นกาวตัวติดอยู่บนตัวยึดหมวกกันน็อค 
แล้วติดและกดตัวยึดลงบนหมวกกันน็อค 
 จากน้ันเชื่อมต่อหูฟังและไมโครโฟนเข้ากับพอร์ตของสายคลิปหนีบ 

 

 
4. การตดิตัง้ 
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 ติดตั้งหูฟังแบบสายสั้นไว้ทางด้านซ้ายของหมวกกันน็อค 
และหูฟังแบบสายยาวไว้ทางด้านขวา เม่ือจัดวางต าแหน่งเรียบร้อยแล้ว  
ให้ติดแผ่นตีนตุ๊กแกของหูฟังเข้ากับช่องหูของหมวกกันน็อค 
จากน้ันกดหูฟังลงบนแผ่นตีนตุ๊กแกเพื่อยึดให้แน่น 
จัดระเบียบสายหูฟังและซ่อนไว้ระหว่างเปลือกหมวกและซับใน  

 ในการติดตั้งไมโครโฟนแบบแข็ง ข้ันแรกให้วัดและตรวจสอบต าแหน่งการติดตั้งก่อน 
ติดแผ่นตีนตุ๊กแกชิ้นหน่ึงเข้ากับหมวกกันน็อค และอีกชิ้นหน่ึงเข้ากับฐานกลมของไมโครโฟน 
จากน้ันกดไมโครโฟนลงบนแผ่นตีนตุ๊กแกบนหมวกกันน็อค และท าการติดตั้งให้เสร็จสมบูรณ์  

หมายเหตุ: 
1. หากช่องหูของหมวกกันน็อคลึกเกินไป ให้ใช้แผ่นรองเว้นระยะหฟูังทีใ่ห้มาภายในกล่อง  
2. เนื่องจากดีไซน์ของหมวกกันน็อคมีหลากหลาย โปรดปรับวิธีการติดตั้งให้เหมาะสมกับรุ่นหมวกกันน็อคของคุณ 

หมายเหตุ: ในการติดตัง้ไมโครโฟนแบบอ่อน เพียงติดด้านหลังของไมโครโฟนเขา้กับซับในของหมวกกันน็อคโดยตรง 
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 รอ 12 ชั่วโมง จากน้ันใช้แม่เหล็กติดชุดอุปกรณ์หลักเข้ากับตัวยึด แล้วเร่ิมใช้งานได้เลย  

 

 
 

 หมายเหต:ุ  ควรเช็ดบริเวณท่ีเชื่อมต่อระหว่างชุดอุปกรณ์หลักกับตัวยึดให้แห้งอยู่เสมอ 
หากมีหยดน ้า ให้เช็ดออกให้สะอาดก่อนติดด้วยแม่เหล็ก 

 

หมายเหตุ: หลังจากติดตัวยึดเข้ากับหมวกกันน็อคแล้ว จ าเป็นต้องรอ 12 ชั่วโมง ก่อนที่จะติดชุดอุปกรณ์หลักและใช้งาน 
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4.2 ถอดชดุอปุกรณห์ลกั 

 
 

4.3 ตดิตัง้และถอดแผน่โลหะส าหรบัตวัยดึคลปิ 
ตัวยึดหมวกกันน็อคน้ีออกแบบมาให้เป็นแบบ 2-in-1 
สามารถใช้งานได้ท้ังแบบหนีบและแบบติดกาว 
การใช้งานตั้งต้นจะเป็นแบบติดกาว ในการติดตั้งตัวยึดคลิป 
ให้เสียบแผ่นโลหะของคลิปเข้าไปในช่องด้านหลังของตัวยึดหลัก 
แล้วดันข้ึนไปจนแน่นสนิท 
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ในการถอดแผ่นโลหะออกจากตัวยึดหลัก ให้ใช้ประแจท่ีให้มาภายในกล่อง กดชิ้นส่วนสปริงท่ีอยู่ใต้รูของแผ่นโลหะลงไปทางช่อง 
และในขณะเดียวกันก็ใช้ปลายน้ิวดันแผ่นโลหะลงด้านล่าง เม่ือคลายแล้ว ก็จะสามารถถอดแผ่นโลหะออกได้ส าเร็จ 
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  เปดิ/ปดิเครือ่ง   
เปิดเคร่ือง: กด ปุ่มเปิด/ปิด ค้างไว้ 2 วินาที 
ไฟ LED: ไฟสีแดงและสีน ้าเงินกะพริบ 

 
 

ปิดเคร่ือง: กด ปุ่มเปิด/ปิด ค้างไว้ 2 วินาที 
ไฟ LED: ปิด 

 

 
5. การใชง้านครัง้แรก 

2 วินาที 

2 วินาที 
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  การจบัคู ่& การเชือ่มตอ่บลทูธู   
 
หลังจากเปิดเคร่ือง ไฟ LED จะกะพริบเป็นสีแดงและสีน ้าเงิน เปิดบลูทูธในโทรศัพท์ของคุณแล้วค้นหา “BT22 Pro” 
เม่ือจับคู่ส าเร็จ จะมีเสียงแจ้งเตือนว่า “เชือ่มตอ่แลว้” 
ไฟ LED: ไฟสีน ้าเงินกะพริบ 

 
เชื่อมต่อใหม่อัตโนมัติ: คร้ังต่อไปท่ีเปิดใช้งานอุปกรณ์ อุปกรณ์จะเชื่อมต่อกับโทรศัพท์ 
ท่ีจับคู่ล่าสุดโดยอัตโนมัติ เม่ือเชื่อมต่อส าเร็จ จะมีเสียงแจ้งเตือนว่า “เชือ่มตอ่แลว้” 
ไฟ LED: ไฟสีน ้าเงินกะพริบ 

เปิดบลูทูธ 
แล้วค้นหา “BT22 Pro” 
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  ตดัการเชือ่มตอ่บลทูธู   
 
เม่ือการเชื่อมต่อบลูทูธถูกตัด ระบบจะแจ้งเตือนด้วยเสียงว่า “ตดัการเชือ่มตอ่แลว้” 
ไฟ LED: ไฟสีแดงและสีน ้าเงินกะพริบ 

 
  

ตัดการเช่ือมต่อแล้ว 
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  การควบคมุระดบัเสยีง   
 
เพิ่มเสียง: ระหว่างการโทรหรือการเล่นเพลง ให้กดปุ่ม เพิ่มเสียง ค้างไว้เพื่อเพิ่มเสียง 
 

 
 

ลดเสียง: ระหว่างการโทรหรือการเล่นเพลง ให้กดปุ่ม ลดเสียง ค้างไว้เพื่อลดเสียง 
 

 
 

            กดค้าง 

ลดเสียง 

           กดค้าง 

เพิ่มเสียง 
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  การเลน่เพลง / หยดุชัว่คราว   
ระหว่างการเล่นเพลง ให้กด ปุ่มเปิด/ปิด หนึ่งครั้ง เพื่อหยุดหรือเล่นเพลงต่อ 

 
  การควบคมุเพลง   
เพลงก่อนหน้า: ระหว่างการเล่นเพลง ให้กด ปุ่มเพิ่มเสียง หนึ่งครั้ง เพื่อเปลี่ยนไปเล่นเพลงก่อนหน้า 

 
เพลงถัดไป: ระหว่างการเล่นเพลง ให้กด ปุ่มลดเสียง หนึ่งครั้ง เพื่อเปลี่ยนไปเล่นเพลงถัดไป 

 

กดหน่ึงคร้ัง 

กดหน่ึงคร้ัง 

เพลงก่อนหน้า 

เพลงถัดไป 

กดหน่ึงคร้ัง 

การเล่นเพลง / หยุดช่ัวคราว 

ระหว่างการเล่นเพลง 

ระหว่างการเล่นเพลง 
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  การควบคมุการโทร   
รับสาย/วางสาย: เม่ือเชื่อมต่อบลูทูธแล้ว ให้กด ปุ่มเปิด/ปิด หน่ึงคร้ัง เพื่อรับสายเรียกเข้า ระหว่างการสนทนา ให้กด ปุ่มเปิด/ปิด 
หน่ึงคร้ังเพื่อวางสาย 

 

 
 

       ปฏิเสธสายเรียกเข้า: เม่ือมีสายเรียกเข้า ให้กด ปุ่มเปิด/ปิด ค้างไว้เพื่อปฏิเสธสาย 

 

สายเรียกเข้า 

กดค้าง 

ปฏิเสธสาย 

กดหน่ึงคร้ัง 

 รับสาย 
สายเรียกเข้า 

 วางสาย ระหว่างการสนทนา 
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โทรซ ้าสายล่าสุด: เม่ือเชื่อมต่อบลูทูธแล้ว ให้กด ปุ่มเปิด/ปิด สองคร้ัง เพื่อโทรซ ้าหมายเลขล่าสุดในบันทึกการโทร 

 

  การรบัสายอตัโนมตั ิ  
 
เม่ือไม่ได้เชื่อมต่อบลูทูธ ให้กด ปุ่มลดเสียง สองคร้ัง เพื่อเปิด/ปิดการรับสายอัตโนมัติ 

 
 

  

    กดสองคร้ัง   กดสองคร้ัง 

เปิดการรับสายอัตโนมัติ ปิดการรับสายอัตโนมัติ 

โทรซ ้า 

กดสองคร้ัง 
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 เปล่ียนภาษา   
เม่ือไม่ได้เชื่อมต่อบลูทูธ ให้กด ปุ่มเปิด/ปิด สองคร้ัง เพื่อสลับระหว่างภาษาจีนและภาษาอังกฤษส าหรับเสียงแจ้งเตือน 

 
  การเปดิใชง้านผูช้ว่ยเสยีง   

เม่ือเชื่อมต่อบลูทูธแล้ว ให้กด ปุ่มลดเสียง สองคร้ัง เพื่อเปิด/ปิดใช้งานผู้ช่วยเสียงของโทรศัพท์ 

 

 

 

  กดสองคร้ัง 

เปิดใช้งานผู้ช่วยเสียง ปิดใช้งานผู้ช่วยเสียง 
  กดสองคร้ัง   กดสองคร้ัง 
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  โหมดไฟ Vibes   
ขณะท่ีเคร่ืองเปิดอยู่ ไม่ว่าจะเชื่อมต่อบลูทูธหรือไม่ก็ตาม ให้กดปุ่มไฟ Vibes เพื่อวนดูโหมดไฟต่าง ๆ ดังต่อไปน้ี 
ไฟ Vibes จะดับลงโดยอัตโนมัติเม่ือตัดการเชื่อมต่อบลูทูธหรืออุปกรณ์ปิดเคร่ือง 

 หมายเหตุ: การเปิดใช้งานโหมดไฟ Vibes จะลดระยะเวลาการใช้งานแบตเตอร่ี 
 

➢ กด 1 คร้ัง: ไฟสีแดงเปิดค้าง 
➢ กด 2 คร้ัง: ไฟสีน ้าเงินเปิดค้าง 
➢ กด 3 คร้ัง: ไฟสีเขียวเปิดค้าง 
➢ กด 4 คร้ัง: ไฟเปลี่ยนสีอัตโนมัติ 
➢ กด 5 คร้ัง: ไฟเปลี่ยนสีอัตโนมัติแบบจังหวะหายใจ (Breathing) 
➢ กด 6 คร้ัง: ไฟตอบสนองต่อเสียง 
➢ กด 7 คร้ัง: ปิดโหมดไฟ Vibes 

 

 
 

กด 

หมายเหตุ: หากเปิดใช้งานโหมดไฟ Vibes ระบบจะจดจ าโหมดไฟล่าสุดไว้เมื่อเปิดเครื่องในครั้งถัดไป 
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  การตัง้คา่เริม่ตน้จากโรงงาน (ลา้งการจบัคู)่   
กด ปุ่มเพิ่มเสียงและปุ่มลดเสียง พร้อมกันค้างไว้เพื่อล้างข้อมูลการจับคู่บลูทูธ หลังท าการล้างข้อมูลเสร็จแล้ว 
อุปกรณ์จะปิดเคร่ือง 

 
  การแจง้เตอืนแบตเตอรีเ่หลอืนอ้ย   
เม่ือแบตเตอร่ีเหลือน้อย จะมีเสียงแจ้งเตือนว่า “แบตเตอรีต่ า่ โปรดชาร์จ” ซ ้าทุกๆ 5 นาที และเม่ือแบตเตอร่ีหมดจนเคร่ืองใกล้
จะปิดการท างาน ไฟ LED สีแดงจะกะพริบเพื่อเป็นการแจ้งเตือน 

หมายเหตุ: 
1. การใช้งานแอปพลิเคชันส าหรบัการส่ือสารก็เหมือนกบัการรับสายโทรศัพท ์
อย่างไรก็ตาม อาจแตกต่างกนัไปขึ้นอยู่กับระบบปฏิบัติการมือถือ (iOS/Android) หรือแอปพลิเคชันการส่ือสารเฉพาะนัน้ ๆ 
หากพบปญัหาใด ๆ โปรดติดต่อผู้ผลิตโทรศัพทม์ือถือหรือแอปพลิเคชันการส่ือสารของคุณ 
2. ในโทรศัพท์ Android บางรุน่ แอปพลิเคชนัส าหรับการส่ือสาร เช่น Line, Skype หรือ WeChat อาจไม่รองรบัฟังก์ชนัการรบัสายอัตโนมัต ิ
3. เสียงเรียกเข้าเป็นเสียงเริ่มตน้ของระบบ BT22 Pro และอาจไม่ตรงกบัเสียงเรียกเข้าที่ตั้งค่าไว้ในโทรศัพทม์ือถือ 
4. บน iPhone หากพบว่าเสียงยังคงดังอยู่บนโทรศัพทร์ะหว่างการโทร มีสองวิธีในการสลับเสียงไปยัง BT22 Pro: 
• การเลือกด้วยตนเอง: ในหน้าจอการโทร ให้เลือกหูฟังบลูทูธ “MUFU_BT22 Pro” เป็นแหล่งทีม่าของเสียง (ต้องท าเช่นนี้ทกุครั้งที่โทร) 
• การปรับการตั้งค่า: ไปทีก่ารตั้งค่า → การเข้าถึง → สัมผัส → การก าหนดเส้นทางเสียงการโทร 
• และตั้งค่าเริ่มต้นเป็น หูฟังบลูทูธ (เมื่อเชื่อมต่อหูฟังบลูทธูแล้ว การรบัสายจะท าผ่านหูฟังบลูทูธ) 

  กดค้างพร้อมกัน ปิดเครื่อง 

การตั้งค่าเริ่มต้น 

(ล้างข้อมูลการจับคู่) 
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โหมดการแชร์เพลง (Music Share Mode) ช่วยให้เครื่องหนึ่งสามารถแชร์เพลงไปยังเครื่องอ่ืนๆ ได้หลายเครื่อง (ขึ้นอยู่กับระยะของสัญญาณบลูทูธ
และข้อจ ากัดของสภาพแวดล้อม) โดยมีขั้นตอนการท างานที่อธิบายผ่านตัวอย่างการใช้หฟูัง 3 เครื่อง ดังนี้ 
หลังจากเชื่อมต่อชุดหูฟงั A, B และ C เข้ากับโทรศัพท์ A, B และ C ผา่นบลูทูธเรียบร้อยแล้ว ให้ชุดหูฟัง A เริ่มเล่นเพลงเป็นอันดับแรก จากนั้นให้กด
ปุ่มเพิ่มเสียง (Volume Up) สองครั้งที่หฟูังทั้งสามเครื่องเพื่อเปิดใช้งานการแชร์เพลง ซ่ึงในจุดนี้หูฟัง B และ C จะสามารถฟังเพลงจากหูฟงั A ได้ และ
หากต้องการปิดใช้งานการแชร์เพลง ให้กดปุ่มเพิ่มเสียงสองครั้งอีกครั้ง 

6. การแชรเ์พลง 

  กดสองครั้ง   กดสองครั้ง 

  กดสองครั้ง   กดสองครั้ง 

  กดสองครั้ง 

ปิดการแชร์เพลง 
เปิดการแชร์เพลง 

(B และ C ฟังจากเครื่อง A) 

การเล่นเพลง 

  กดสองครั้ง 
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  เปดิ/ปดิอนิเตอรค์อม   
เปิดเครื่อง จากนั้นกด ปุ่มอินเตอร์คอม ค้างไว้เพื่อเปิดใช้งานโหมดอินเตอร์คอม  
จะมีเสียงแจ้งเตือนว่า “เปิดอนิเตอรค์อมแลว้” และไฟ LED สีเขียวจะกะพริบเร็วเพื่อท าการจับคู่ 
กดปุ่มอินเตอร์คอมค้างไว้อีกครั้งเพื่อปิดโหมดอินเตอร์คอม 
 

 
 

  โหมดอนิเตอรค์อมสองคน (แบรนดเ์ดยีวกนัหรอืตา่งแบรนด)์   
เปิดเครื่อง จากนั้นกดปุม่อนิเตอรค์อมคา้งไว้เพื่อเปิดใช้งานโหมดอินเตอร์คอม ไฟ LED สีเขียวจะกะพริบอย่างรวดเร็วเพื่อเข้าสู่สถานะจับคู่ ใน
ขณะเดียวกันให้เปิดเครื่องและเปิดโหมดอินเตอร์คอมของหูฟงัอีกเครื่องด้วย ตัวเครื่อง BT22 Pro จะท าการเชื่อมต่อกับหฟูังอีกเครื่องโดยอัตโนมัติ 
เมื่อหูฟังทั้งสองเครื่องจับคู่ส าเร็จ ไฟ LED สีเขียวจะดับลงและเปล่ียนเป็นไฟสีฟ้ากะพริบ พร้อมเสียงแจ้งเตือนว่า “การเชือ่มตอ่อนิเตอรค์อม” ณ จุดนี้ 
คุณสามารถส่ือสารผ่านอินเตอร์คอมระหว่างหูฟงัสองเครื่องได้ ไม่ว่าจะเป็นแบรนด์เดียวกันหรือต่างแบรนด์ก็ตาม  
 
 

7. โหมดอนิเตอรค์อม 

กดค้าง กดค้าง 
เปิดอินเตอร์คอมแล้ว ปิดอินเตอร์คอมแล้ว 
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  กดค้าง 

“เปิดอินเตอร์คอมแล้ว” 

ไฟ LED สีเขียว 
กะพริบเร็ว 

หูฟังอีกชุด 
(ย่ีห้อเดียวกันหรือต่างย่ีห้อกัน)  

เปิดใช้งานโหมดอินเตอร์คอม 

“การเช่ือมต่อ 
อินเตอร์คอม” 

จับคูหู่ฟังสองชุด การสื่อสารอินเตอร์คอม 
แบบสองคน ไฟสีน ้าเงินกะพริบ 
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  โหมดอนิเตอรค์อมกลุม่ (แบรนดเ์ดยีวกนัเทา่นัน้)   

 โหมดน้ีไม่จ าเป็นต้องใช้บลูทูธ 
ก่อนเปิดใช้งาน โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปิดการเชื่อมต่อบลูทูธของโทรศัพท์แล้ว 

1. เปิดเคร่ือง BT22 Pro ทุกเคร่ืองท่ีต้องการใช้งาน แล้วให้ทุกคนกดปุม่อินเตอรค์อม 2 ครัง้ จะได้ยินเสียงสัญญาณ “do” 
และหูฟังทุกเคร่ืองจะเข้าสู่โหมด วอล์คก้ีทอล์คก้ี โดยมีไฟ LED สีแดงและสีฟ้ากะพริบสลับกัน 

2. หากตอ้งการพดู: ให้กดปุ่มเพิม่ระดับเสยีง 1 คร้ัง ไฟ LED สีแดงจะกะพริบ พร้อมเสียงแจ้งเตือน 
“โหมดการสง่สญัญาณอนิเตอรค์อม” จากน้ันคุณสามารถพูดคุยกับกลุ่มได้ทันที 

3. เมือ่พดูจบ: เคร่ืองจะออกจากโหมดส่งสัญญาณโดยอัตโนมัติ ไฟ LED จะกลับมาเป็นสีแดงและฟ้ากะพริบสลับกัน 
พร้อมเสียงแจ้งเตือน “โหมดการรับสญัญาณอนิเตอรค์อม” (โหมดรับสัญญาณ) 

4. หากสมาชิกคนอ่ืนในกลุ่มต้องการพูด ให้กดปุ่มเพิ่มระดับเสียงแล้วเร่ิมพูดได้ในลักษณะเดียวกัน 
5. การออกจากโหมดกลุม่: ให้กดปุ่มอนิเตอรค์อม 2 ครัง้อีกคร้ัง จะได้ยินเสียงสัญญาณ “du” เป็นอันเสร็จสิ้น 

 
โหมดนีเ้ปน็โหมดอนิเตอรค์อมแบบครึง่ทาง 
หมายความวา่ จะมเีพยีงคนเดยีวเทา่นัน้ทีส่ามารถพดูได้ในแตล่ะครัง้ 
ระหวา่งการสือ่สารผา่นอนิเตอรค์อม 
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หมายเหตุ: 
1. เมื่อหูฟังชุดหนึง่ก าลังใชง้านส าหรับการสนทนาแบบวิทยุส่ือสาร หูฟังชุดอ่ืน ๆ จะสามารถอยู่ใน "โหมดการรับสัญญาณ" และฟังเสียงได้เท่านั้น 

เมื่อหูฟังชุดนั้นออกจาก "โหมดการส่งสัญญาณ" แล้ว หูฟังชุดอ่ืน ๆ ก็สามารถกดปุ่มเพิ่มเสียงและเข้าสู่ "โหมดการส่งสัญญาณ" ได้เช่นกัน 
"โหมดการส่งสัญญาณ" อนุญาตให้ใช้หูฟงัได้ครั้งละหนึง่ชุดเท่านั้น 

2. ก่อนเปิดใช้งานโหมดอินเตอร์คอมกลุ่ม โปรดถอดสายบลูทูธของหูฟังออกจากโทรศัพท์ก่อน 
3. โหมดนี้รองรับผู้ใชง้านได้สูงสุด 20 คน และมีระยะการใช้งานที่มีประสิทธิภาพ 200 เมตรในพื้นที่โล่ง 

คุณภาพของสัญญาณจะแตกตา่งกันไปตามสภาพแวดล้อม 

 

เปิดใช้งานหูฟัง BT22 Pro ทั้งหมด 
ไฟสีแดง/สีน ้าเงิน กะพรบิสลับกัน 

กดสองครั้ง 

หูฟัง BT22 Pro ทั้งหมด 

เสียง “ดู” 

หูฟัง BT22 Pro ทั้งหมด 
เข้าสู่โหมดอินเตอร์คอมกลุ่ม 

กดหนึ่งครั้ง 

หูฟัง BT22 Pro หนึ่งชุด 

หูฟัง BT22 Pro ชุดนี้ 
จะสื่อสารกบั หูฟัง BT22 Pro 

ชุดอ่ืนทั้งหมด 
(โหมดการส่งสัญญาณ) 

หูฟัง BT22 Pro 
ชุดอ่ืนทั้งหมด 
(โหมดการรับสัญญาณ) 

ส้ินสุดการส่ือสาร 

กดสองครั้ง 

ออกจากโหมดอินเตอร์คอมกลุ่ม ไฟสีแดงกะพริบ 
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BT22 Pro สามารถจับคู่กับโทรศัพท์ได้พร้อมกันสองเคร่ือง โปรดท าตามข้ันตอนด้านล่างส าหรับการตั้งค่า  
1. เปิดเคร่ือง BT22 Pro เปิดใช้งานบลูทูธบนโทรศัพท์ A และจับคู่กับ BT22 Pro ให้เสร็จสมบูรณ์ 

 

 
8. จบัคู่โทรศพัทส์องเครือ่ง 

โทรศพัท ์
A 

เปิดบลูทูธ 
แล้วค้นหา “BT22 Pro” จับคู่ส าเร็จแล้ว 

กดค้าง 2 วินาที 

เปิดเคร่ือง 
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2. ปิดบลูทูธบนโทรศัพท์ A จากน้ันเปิดบลูทูธบนโทรศัพท์ B และจับคู่กับ BT22 Pro ให้เสร็จสมบูรณ์ 

 
 

3. หลังจากจับคู่กับโทรศัพท์ B ส าเร็จแล้ว ให้เปิดบลูทูธบนโทรศัพท์ A อีกคร้ัง หูฟังจะเชื่อมต่อกับโทรศัพท์ A โดยอัตโนมัติ 
ในขณะน้ี BT22 Pro ได้จับคู่กับโทรศัพท์ท้ังสองเคร่ืองพร้อมกันแล้ว 

 

จับคู่ส าเร็จแล้ว 
เปิดบลูทูธ 

แล้วค้นหา “BT22 Pro” 
ปิดบลูทูธ 

โทรศพัท ์
A 

โทรศพัท ์
B 

โทรศพัท ์
A 

โทรศพัท ์
A 

โทรศพัท ์
B เปิดบลูทูธ 

จับคู่กบัโทรศัพท์ B จับคู่กบัโทรศัพท ์
ทั้งสองเครื่อง 
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รายการ ค าอธิบาย 

เวอร์ชันบลูทูธ 6.0 

มาตรฐานบลูทูธ HFP, HSP, A2DP, AVRCP 

หูฟัง สูงสุด 50mW/16ohm 

ไมโครโฟน รอบทิศทาง 

แบตเตอร่ี ชาร์จไฟได้ 1150mAh 

อุณหภูมิการชาร์จ 0° ~ 40° C 

อุณหภูมิการใช้งาน 0° ~ 60° C 

ความชื้นในการใช้งาน 20 ~ 70% RH 

 
ขอ้มลูจ าเพาะ 
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รายการ ค าอธิบาย 

อุณหภูมิในการจัดเก็บ -20° ~ 70° C 

ขนาด 93.5 x 43.5 x 19.0 มม. (ชุดอุปกรณ์หลัก) 

น ้าหนัก ประมาณ 53.8 ก. (ชุดอุปกรณ์หลัก) 
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ขอ้หา้มของการวางรว่มสถานที ่
ห้ามวางอุปกรณ์นี้และเสาอากาศไว้ร่วมสถานที่เดียวกันหรือใชง้านรว่มกันกับเสาอากาศ 
หรือเครื่องส่งสัญญาณอ่ืนใด 

 
ประกาศตามระเบยีบ WEEE 
การก าจดัขยะอปุกรณไ์ฟฟา้และอเิลก็ทรอนกิสแ์ละ/หรอืแบตเตอรีโ่ดยผูใ้ชง้านในครวัเรอืน 
ภายในสหภาพยโุรป 

 

 สัญลักษณ์นี้ที่ปรากฏบนผลิตภัณฑ์หรือบรรจุภัณฑ์ 
หมายความว่า ไม่สามารถทิง้ผลิตภัณฑ์นีร้วมกับขยะในครัวเรือนได้ 
คุณต้องก าจัดอุปกรณ์ที่หมดอายุการใชง้านและ/หรือแบตเตอรี่โดยน าไปยังโครงการรับคืนที่ก าหนดไว้ส าหรับการรีไซเคิลอุปกร
ณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์และ/หรือแบตเตอรี่ 
ส าหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการรีไซเคิลอุปกรณ์หรือแบตเตอรี่ กรุณาติดต่อส านักงานท้องถิ่นของคุณ 
ร้านค้าที่คุณซ้ืออุปกรณ์นั้น หรือหน่วยงานบริการในพื้นทีข่องคุณ 
การรีไซเคิลวัสดุต่าง ๆ จะช่วยอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ และท าให้มั่นใจได้วา่ 
กระบวนการรีไซเคิลเป็นไปอย่างปลอดภัยต่อสุขภาพของมนุษย์และส่ิงแวดล้อม 
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ประกาศขอ้บงัคบั CE 
ผลิตภัณฑ์นี้เป็นไปตามข้อก าหนดของมาตรฐาน EMC และข้อก าหนด RED Directive 2014/53/EU และข้อก าหนด RoHS Directive 
2011/65/EU 
การปกป้องสุขภาพของผูใ้ช้งานในสหภาพยุโรป: อุปกรณ์นี้ควรได้รับการติดตัง้และใช้งาน 
โดยเว้นระยะห่างอย่างน้อย 20 ซม. ระหว่างตวัส่งสัญญาณกับร่างกายของคุณ 
แบตเตอรี ่ประกาศขอ้บงัคบัและประกาศดา้นความปลอดภยั 
❖ เอกสารฉบับนี้ระบุประกาศเกี่ยวกับข้อบังคับและการปฏิบัตติามข้อก าหนดเฉพาะประเทศและภูมิภาคส าหรับผลิตภณัฑ์ของคุณ 

ทั้งที่เกี่ยวข้องกับอุปกรณ์ไร้สายและไม่ใช่ไร้สาย บางประกาศในเอกสารนี้อาจไม่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ของคุณ 
❖ การทิ้งแบตเตอรี่ลงในกองไฟหรือเตาอบที่มีความร้อนสูง และห้ามบดหรือหั่นแบตเตอรี่ด้วยกลไกใด ๆ เนื่องจากอาจก่อให้เกิดการระเบิด  
❖ การปล่อยให้แบตเตอรี่อยู่ในสภาพแวดล้อมที่มีอุณหภูมิสูงมากเป็นเวลานาน 

ซ่ึงอาจท าให้เกิดการระเบิดหรือการรั่วไหลของของเหลวหรือก๊าซที่ติดไฟได้ 
❖ เนื่องจากกฎหมายท้องถิ่นและเพื่อความปลอดภัยของตัวคุณเอง ห้ามจัดการกับผลิตภัณฑ์ขณะขับขี่ 
❖ ฟังก์ชันเฟริ์มแวร์ในผลิตภัณฑ์ใช้เพื่อเป็นข้อมูลอ้างอิงเท่านั้น ผู้ขับขี่ควรใช้วิจารณญาณตามสภาพถนนจริง 
❖ ผลิตภัณฑ์นี้ผลิตขึ้นส าหรับการใช้งานส่วนบุคคลภายใต้ข้อจ ากัดสูงสุดตามกฎหมายเท่านั้น 

เราจะไม่รับผิดชอบต่อการสูญเสียอันเป็นผลจากการใช้ผลิตภัณฑ์นี้ 
❖ สัญญาณไร้สายบลูทูธไม่สามารถทะลุผ่านอาคารได้ การส่งสัญญาณด้วยสมาร์ทโฟนสามารถท าได้ในระยะทางตรงสูงสุด 20 เมตร  
❖ ผลิตภัณฑ์นี้ใช้การส่ือสารข้อมูลแบบไร้สาย ซ่ึงอาจรบกวนหรือถูกรบกวนโดยอุปกรณ์อ่ืนที่อยู่ใกล้เคียง 
❖ ห้ามใช้อุปกรณ์ในบริเวณใกล้เตาไมโครเวฟ หรือสถานที่ที่มีการรบกวนคล่ืนวิทยุ 
❖ การรับสัญญาณวิทยุอาจแย่ลงในสภาพแวดล้อมบางประเภท 
❖ โปรดทราบว่าหากมีอุปกรณ์อ่ืนใช้คล่ืนความถี่ 2.4 GHz เหมือนกัน การประมวลผลของทั้งสองอุปกรณ์อาจช้าลง 
❖ อุปกรณ์อาจเกิดความร้อนขณะใชง้าน ถือเป็นส่ิงที่เกิดขึ้นได้ตามปกติ 
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❖ การใช้งานหรือปฏิบตัิที่ไม่ถูกต้องอาจท าให้ผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริมเสียหาย และท าให้การรับประกันเป็นโมฆะ 
❖ ห้ามวางอุปกรณ์นี้และเสาอากาศไว้ร่วมสถานที่เดียวกันหรือใชง้านรว่มกันกับเสาอากาศ หรือเครื่องส่งสัญญาณอ่ืนใด 
❖ คล่ืนความถี่วิทยุ (RF) ที่เกิดจากอุปกรณ์นี้ 

อาจส่งผลกระทบต่อการท างานของอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อ่ืน และท าให้เกิดการท างานผิดปกติ 
ตัวส่งสัญญาณไร้สายและวงจรไร้สายอาจรบกวนอุปกรณ์ไฟฟ้าอื่น 
ดังนั้น ควรปฏิบัติตามข้อควรระวงัดังนี้: 
• เครื่องบิน: ห้ามใช้เครื่องส่งสัญญาณวิทยุขณะอยู่บนเครื่องบิน โปรดปิดฟังก์ชนัไร้สายของอุปกรณ์ 
• ยานพาหนะ: คล่ืนความถี่วิทยุจากอุปกรณ์นี้อาจส่งผลต่อระบบอิเล็กทรอนิกส์ในยานพาหนะ 

โปรดปรึกษาผูผ้ลิตหรือผู้จ าหน่ายรถของคุณ 
• เครื่องกระตุ้นหัวใจ (Pacemaker): เพื่อป้องกันการรบกวนเครื่องกระตุ้นหัวใจ ผู้ที่ใช้เครื่องนี้ควรรักษาระยะห่างอย่างน้อย 15 ซม. 

(6 นิ้ว) ระหว่างอุปกรณ์กับเครื่องกระตุ้นหัวใจ และห้ามเก็บกล้องไว้ในกระเป๋าเส้ือบริเวณหน้าอก หากสงสัยว่ามีการรบกวน 
ให้ปิดอุปกรณ์ทันท ี

• อุปกรณ์ทางการแพทย์: หากคุณใช้อุปกรณ์ทางการแพทย์ส่วนตวั โปรดปรึกษาผู้ผลิตอุปกรณห์รือแพทย์ของคุณเพื่อยืนยันว่า  
อุปกรณ์ของคุณได้รับการป้องกันคล่ืน RF จากกล้องนี้เพียงพอ 

• สถานพยาบาล: โรงพยาบาลและสถานพยาบาลอาจใช้เครื่องมือที่ไวต่อคล่ืน RF ภายนอก 
โปรดปฏิบัติตามค าแนะน าของเจ้าหน้าทีห่รือป้ายประกาศทีข่อให้ปิดอุปกรณ์ใด ๆ เพื่อป้องกันการรบกวนคล่ืนวิทยุ 

• บริเวณพื้นทีร่ะเบิดหรือสถานที่มีป้ายประกาศ: เพื่อป้องกันการรบกวนกิจกรรมระเบิด 
โปรดปฏิบัติตามปา้ยและค าแนะน าในพื้นที่ระเบิดหรือพื้นที่ที่มีป้าย “ปิดวิทยุสองทาง” โดยปิดอุปกรณ์ที่อาจรบกวนคล่ืนวิทยุ  

❖ MUFU ไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของข้อมูล/เนื้อหาขณะใช้งาน 

 

เมื่อคณุใชง้านผลติภณัฑน์ี ้จะถอืวา่คณุไดย้อมรบัเงือ่นไขขา้งตน้ทัง้หมดแลว้ 


